
 نام خداه ب

 "علوم زراعي ایران نشریه"راهنماي تهيه مقاله براي 

اصلالاح   ،)زراعتتهيه شده در زمينه علوم زراعت و اصلاح نباتات  اصيل تحقيقي هايهمقال "علوم زراعي ایران نشریه"
ا كلاه بلاه زبلاان فار لاي     هاي مرتبط با اين عللاوم  ر بيوتكنولوژي گياهان زراعي و رشته ،اكولوژي ،فيزيولوژي ،ژنتيك ،نباتات

بلاا رعايلات نكلاات زيلار      ،انتشار نيافته باشند اينشريههيچ  درنيز  قبلاًو نشده اي جهت چاپ ار ال نشريهبه هيچ نوشته شده و 
   پذيرد.مي نشريهدر  چاپارزيابي و جهت 
 

 نگارشروش 

 5/2  طرهابا فاصله ،  (A4  انتيمتر 12*12مقاله به قطع 
)1.5 lines( به   ه  انتيمتر حاشيه در چهار طرف و رعايت

 تايپ شده باشد.  صورت تك  توني

خوابيلاده  بايسلاتي بلاه صلاورت      انگليسلاي ) ا امي علملاي  -
 در پرانتز نوشته شوند.   ايتاليك)
 - بلاا  بعد از فار ي آن در متن، ا امي نگارنده)گان  مرجع ،

 دشلاو قيد ملاي  پرانتز در ميلادي، به انگليسي ذكر تاريخ
هملاين  بلاه قسلامت منلاابع ملاورد ا لات اده      يات براي جزئ)

 مراجعه شود .راهنما 

  . داز نوشتن پاورقي اجتناب شو -
فاصلاله ززم نيسلات،   گذاشتن قبل از نقطه ).  و كاما )،   -

يك فاصله ززم ا ت و بايلاد رعايلات   درج  ،هاولي بعد از آن

 شود.
 نظيم شود.ص حه ت 25 حداكثر درمقاله  -
بلادون  ) و يلاا بلاازتر   Word 2007 زپلاردا بلاا واژه مقاله  -

تايلالاپ و ،  درج ا لالاامي نگارنلالاده)گان  در بلالاازي صلالا حه اول
 نشلالالالالالالالالالاريهدر  لالالالالالالالالالاامانه ر لالالالالالالالالالاي جهلالالالالالالالالالات بر

(www.agrobreedjournal.ir د.شو  بارگذاري  

  انگليسلالاينلالاوق قللالام و  BZar 12نلالاوق قللالام فار لالاي   -
 Times New Roman 10 .انتخاب شود 

 هابخشترتيب 

 به ترتيب عبارتند از  هاي مختلف مقاله  بخش
 نتايج و بحث -6 عنوان -2
  پا گزاري -7 چكيده -1
 منابع مورد ا ت اده  -2 هاي كليديواژه -3
 انگليسي چكيده -9 مقدمه  -4
  هامواد و روش -5

 

 

 هدنامددهعتفددرم )بایددد  اتمكاتبددنگارندددم مودد و   *

فدرم  ( و )واگدااري قدا اناشدار مقالده    و  )گان(نگارندم

 ،كليه آنان رسديدم اسد    ه امضايكه برا  (تعارض منافع

 . سا  كندمقاله ارمرام با ه

 عنوان

 باشلالالاد عنلالالاوان بايلالالاد فشلالالارده و گويلالالااي محتلالالاوي مقاللالالاه 

 كلملالالاه تزلالالااوز نكنلالالاد. ترجملالالاه انگليسلالالاي عنلالالاوان     15و از 

 عنلالاوان فار لالاي   )بلالاا حلالاروف كوچلالاك  نيلالاز بايلالاد در زيلالار     

 نوشته شود.

 چكيدم

 ،گويايي از مقاله بلاا تككيلاد بلار هلادف     بايد فشرده ،چكيده

نوشلاته   پاراگرافدر يك  نتايج باشد وو  تحقيقمواد و روش 

 .تزاوز نكنداز دويست كلمه شده 

  مقدمه

 هلااي پلاووهش از اشاره كافي به منابع و  بخش پسدر اين 

 ،ينلاه ملاورد بحلاث   اجرا شلاده قبللاي )داخللاي و خلاارجي  در زم    

 د.واضح اعلام شوبه طور بايد  آزمايش يا اهداف هدف

 هامواد و روش

هلااي  طلارح آزمايشلاي و روش   ،در اين قسلامت بايلاد ملاواد   

مورد ا ت اده به طور كامل بيان شود. ولي در عين حال نيازي 

ه شرح كامل روش هاي اقتباس شده نبلاوده و ذكلار اصلاول و    ب

 .كافي ا تمكخذ 

 ناایج و بحث

ايج تحقيق به صورت نوشتار، جلادول، شلاكل و نملاودار    نت

در اين قسمت ارائه مي شود. مضمون جدول ها به هلار نحلاو و   

د. هر جدول از شماره، هر شكل نبايد در مقاله تكرار شو يا به

شود. هر جدول با ها و متن جدول تشكيل مي،  ر تونعنوان

م شلاود. هلا  از شماره و عنوان جدول متمايز مييك خط افقي 

http://www.agrobreed.ir/journal/taahod.DOC
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چنين  ر جدول با يك خط افقي از متن جدول جلادا شلاده و   

 شود.تن جدول نيز يك خط افقي تر يم ميدر زير م

تلالاوان بلالاراي تقسلالايم  لالار جلالادول از در صلالاورت للالازوم ملالاي

نلاوان  ع خطوط افقي در داخل كادر  ر جدول ا لات اده كلارد.  

پس از كلمه جدول  درج شده وكادر جدول ول در بازي جد

شلاود. در ملاتن   ره و  پس عنوان ذكر ملاي خط تي و شماره آن،

جدول تا حد امكان نبايد از خطوط افقلاي و عملاودي ا لات اده    

كرد. هر  تون جدول بايد داراي عنوان و واحد مربوط به آن 

 لالاتون باشلالاد. چنانملالاه تملالاام ارقلالاام ملالاتن جلالادول داراي واحلالاد  

توان واحد را در عنوان اصلي جلادول ذكلار   مشترك باشند مي

بلاه صلالاورت   افي عنلالاوان و ملاتن جلالادول نملاود. توضلالايحات اضلا  

شوند و ارتباط آنها بلاا جلادول بلاه صلاورت     رنويس ارائه ميزي

اعداد يا حروف انگليسي در باز و  لامت را لات جملالات و    

آماري بايد به يكي  هايتززيهگردد. نتايج مشخص مي اعداد

از روش هلالااي علملالاي در جلالادول ملالانعكس شلالاود، چنانملالاه      

در  ،دار شلاده باشلاد  عنلاي ا بات آماري منزر بلاه اخلاتلاف م  مح

دو  لاتاره نشلاان    وبه ترتيب با يلاك   درصد يكو  پنج طوح 

بلالاا  ،و در صلالاورتي كلالاه اخلالاتلاف معنلالاي دار نباشلالاد دنوداده شلالا

مربلاوط   هاي مشخص گردد. براي اينكه جدول "ns"علامت 

نيلاز قابلال ا لات اده    به نتايج براي خوانندگان غير فار لاي زبلاان   

ها و كليلاه  دول،  ر تونو شماره جدول، متن ج باشد، عنوان

انگليسي ترجمه شده و  به علائم و توضيحات پاي جدول بايد

هاي مورد اشاره در تاريخ نوشته شود. آندر زير شرح فار ي 

ميلادي تبديل و در هزري خورشيدي به  تاريخ ازمتن جدول 

د. طبعاً اعداد متن جدول نيز بايد به انگليسلاي  نجدول ارائه شو

مندرجات جدول از چپ به را لات تنظلايم    نوشته شده و كليه

تهيلاه شلاوند.   بلاا وضلاوح كلاافي    بايد  هاشكل شود. نمودارها و 

 لاانتيمتر نبايلاد تزلااوز     21*12اندازه جدول حتي المقدور از 

ها متنا ب با مطلب، در داخل مقاله كليه جداول و شكل كند.

  درج شده و از ارائه آنها در انتهاي مقاله اجتناب شود.

ر لالالالام نمودارهلالالالاا  ترجيحلالالالااً از علائلالالالام  در خصلالالالاو 

 به صورت توپر و توخالي ا ت اده شود. ●■▲○□∆

 "شلالاكل"و تصلالااوير بلالاا واژه  نمودارهلالاا ،هلالااكليلالاه شلالاكل

براي  .درج مي شود آنزير  در عنوان شكلو نامگذاري شده 

، پس از كلمه شلاكل و شلاماره آن، خلاط    درج عنوان هر شكل

بلاه صلاورت    بايلاد  هلاا  عكس شود.عنوان ذكر مي تيره و  پس

 اعداد محورهاي نمودارها نيز بايد بلاه  ياه و   يد تهيه شوند. 

شلاكل در زيلار    انگليسلاي شلارح  شوند و ترجمه  نوشتهانگليسي 

 . رج شوددآن ح فار ي رش

بايستي ها و شكلها جدول كليه  شوديادآوري مي مزدداً

  نوشته انگليسيها به متن و محورهاي آن و اعداد هبود دو زبانه

 شوند.

تززيه و تحليل علملاي  مورد  ،در اين قسمت نتايج حاصل

و با توجه بلاه هلادف تحقيلاق و كارهلااي پووهشلاي       قرار گرفته

  .آيدو نتيزه گيري به عمل مي بحث ،انزام شده ديگران

 سپاسگزاري

 كلالالاه حلالالاداكثر در چهلالالاار  لالالاطر تنظلالالايم  بخلالالاشدر ايلالالان 

كلالاه در  حقيقلالاي و حقلالاوقيتلالاوان از اشلالاخا  شلالاود، ملالايملالاي

يي و يلاا انزلاام تحقيلاق مسلااعدت نملاوده ويلاا در تلاكمين        راهنما

انلالاد، بودجلالاه، امكانلالاات و للالاوازم كلالاار نقلالاش ملالا  ري داشلالاته   

  پا گزاري نمود.

 منابع مورد اسافادم
طلارز  شلاود.  عموزً پس از يلاك مطللاب مهلام قيلاد ملاي     ارجاق م

 بلالالاه ايلالالان ترتيلالالاب خواهلالالاد بلالالاود  در ملالالاتن نوشلالالاتن ارجلالالااق 

 اده منابع مورد ا لات  ، فهر تمطلبكه ابتدا بايد پس از اتمام 

نظلار كلاه   د و  پس منبع مورد بر حسب حروف ال با تنظيم شو

د، در پايلاان جمللاه در داخلال    شلاو مطلب به آن ارجاق داده مي

 .گذاشته شود خارجي داخلي و )براي منابع  انگليسيه پرانتز ب

و مراجعي  نويسندههر دو ا م مراجعي كه دو نويسنده دارند، 

نده دارند، ابتدا ا م ن ر اول و پلاس از  كه بيش از دو ن ر نويس

 شلاود. ت اده ميا و تاريخ )با حروف خوابيده   ",.et al"آن 

  )در مورد منابع فار ي  مثال

ا ت  مشابهي تو ط  اير محققان گزارش شده نتايج.........  

(Ahmadvand and Koocheki, 1998  
 مثال ) در مورد منابع انگليسي  

 مشابهي تو ط  اير محققان گزارش شده ا ت............ نتايج 

(Brown et al., 1997  

شود به اين در مواردي كه جمله با ا م نويسنده شروق مي

شود كه ابتدا ا م نويسنده به فار لاي و  لاپس   عمل مي ترتيب

 شود. در داخل پرانتز نوشته ميبه انگليسي همان ا م 



  )در مورد منابع فار ي  مثال

 ,Ahmadvand and Koochekiي )احمدونلالاد و كلالاوچك

 گزارش نمودند كه ............  1998

 مثال ) در مورد منابع انگليسي  
  گلازارش نمودنلاد   Brown et al., 1997براون و همكاران )

 كه .........

ته و فهر ت منابع مورد ا ت اده در آخر به صلاورت پيو لا  

  ليسلاي انگمنلاابع فار لاي و    اعلام از زبان انگليسي )به كليه آنها 

منابع مورد ا ت اده بر حسب حروف ال باي نام د. شوتنظيم مي

خانوادگي نگارنده، )يا اولين نگارنده براي منابعي كه بيش از 

شوند. چنانملاه از يلاك   يك نگارنده دارند  زير هم آورده مي

نگارنده چندين منبع مورد مراجعه قلارار گرفتلاه باشلاد، ترتيلاب     

جديلاد خواهلاد    از قلاديم بلاه  درج آن ها بر حسب  ال انتشار، 

اي چندين منبع همسال وجود داشته باشد، بود. اگر از نگارنده

در جلو  ال انتشلاار از يكلاديگر    cو   a،bبا گذاشتن حروف 

متمايز خواهند شد. در صورتي كه مقازت من لارد و مشلاترك   

ابتلالادا مقلالاازت من لالارد و  لالاپس از يلالاك نگارنلالاده ارائلالاه شلالاود، 

 بلااي نلاام نگارنلادگان    حلاروف ال  هاي مشترك به ترتيلاب مقاله

شوند. در مورد مقاله به ترتيب نام خلاانوادگي  بعدي مرتب مي

وچلالاك نگارنلالاده، تلالااريخ انتشلالاار نگارنلالاده، حلالارف اول ا لالام ك

، شلاماره  نشلاريه مقاله، عنوان مقاله، عنوان اختصاري يلاا كاملال   

در ملاورد  جلد، و اولين و آخرين ص حه مقاللاه خواهلاد آملاد.    

نوادگي و  لالاپس حلالارف اول ا لالام كتلالااب بلالاه ترتيلالاب نلالاام خلالاا 

كوچك نگارنده، تاريخ انتشار، عنوان كاملال كتلااب، شلاماره    

جلد، نلاام ناشلار، محلال انتشلاار و تعلاداد كلال صلا حات كتلااب         

هايي كه بيش از يك ن لار  در مورد مقاله يا كتابخواهد آمد. 

ل ا م اوّلين نويسنده دارند به ترتيب نام خانوادگي و حرف اوّ

آن ا م دوّملاين و ... نويسلانده و پلاس از    نويسنده و  پس اوّل 

 د.شونام خانوادگي آن ها ذكر مي

اي كلالاه از يلالاك مزموعلالاه ا لالاتخراج شلالاده در ملالاورد مقاللالاه

ا ت، بعد از ذكر نام نگارنده)گان  و  ال انتشار كتاب عنوان 

مقاله نوشته مي شود و پس از قرار دادن يلاك نقطلاه و حلارف    

يلاان آن قسلامت   شماره ص حه هاي آغاز و پا "PP"يا  " "

 پس با شود. ميان اين دو، يك نقطه گذاشته مي با خط فاصله

نلالالاام و گذاشلالالاتن دو نقطلالالاه،  "زيلالالار نظلالالار"نوشلالالاتن عبلالالاارت 

ويرا تار)ان  كتاب، عنوان كتلااب، شلاماره جللاد، نلاام ناشلار و      

زيلار  "در منابع مشابه خارجي به جاي محل چاپ خواهد آمد. 

 "Editors"مخ ف  ".Eds"نوشته شده و  "In"  فقط "نظر

 شود.آورده مي

در مورد مرجعي كه نويسنده آن مشخص نيست بلاه جلااي   

 ذكر خواهد شد. "Anonymous"نام نگارنده كلمه 

 :نكات مهم

 03تعداد منابع ارائه شدم در فهرس  منابع قدداكرر   -1

 منبع باشد. 

ارجددداا دادن مبالدددب بددده خ  ددده مقدددا ت     -2 

هاي تحصديلي و  سالهها و رنامهها، پایانها،كنگرمهمایش

محددودی   هداي تحقيقداتي   هاي نهدایي ردر   گزارش

داشاه و در مجموا قداكرر از پنج مورد تجاوز نداشداه  

 .باشد

ارجاا به ناایج تحقيقات داخلي كده نادایج آنهدا در     -0 

مناشر شدم، مدورد   پژوهشي فارسي زبان -مج ت علمي

 تاكيد اس . 

 
 ها:مرا 

 نداردااعلمي اس نشریاتمقا ت در 
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 (Bookكااب )
Steel, R. G. D. and J. H. Torrie. 1980. 
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Biometrical Approach. 2nd Ed. McGraw-Hill, 

New York. 

Kafi, M., M. Lahouti, A. Zand, H. R. Sharifi 
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توجه: عنوان انگليوي یک مقاله یا كااب به درساي درج 

شود. براي این كار قاماً از عنوان نوخه ا لي مناشر 

 شدم اثر اسافادم شود.  

 

  (Chapter in a Book)كااب فصلي از یک
Campbell, G. S. and J. M. Norman. 1989. 
The Description and Measurement of Plant 

Canopy Structure. p. 1–19. In: G. Russell et al., 

(Eds.) Plant Canopies: Their Growth, Form and 

Function. Cambridge Univ. Press, Cambridge. 
 

 نرم افزار و منابع مربوط به نرم افزار
(Software and Software publications): 

Abacus Concepts. 1991. Super ANOVA 

User’s Guide. Release 1.11. Abacus Concepts, 

Berkeley, CA. USA. 
SAS Institute. 1994. The SAS System for 

Windows. Release 6.10. SAS Inst., Cary, NC. 

USA. 

 

 ناي اینار نشریاتمقا ت در 
 (Online-only journal article): 

Kampf. S. K., M. Salazar and S.W. Tyler. 

2002. Preliminary investigations of effluent 

drainage from mining heap leach facilities 

[Online]. Available at 

www.vadozezonejournal.org. Vadose Zone J. 1: 

186-196.  

 (Abstract) انگليوي چكيدم

چكيلالاده  مقاللالاه بايلالاد ترجملالاه كاملالالليسلالاي انگچكيلالاده 
)گلاان  دربلاازي صلا حه    از درج ا امي نگارنلاده  فار ي باشد.

 چكبده انگليسي نيز اجتناب شود. 
 

 سایر نكات

خود  هايهمقال دري هستند كه مطالبل مسئو نگارندگان -

 كنند.بيان مي

كلاه قلابلاً بلاه     يهلااي هاز پلاذيرش مقاللا   نشريه گروه دبيران -

 ،اندشده منتشرچاپ و  مزلات اير  در تصورت تك نگاش

هلاا،  ارائه شده در كنگلاره  ه هايمعذور ا ت. بديهي ا ت مقال

فقلاط   كلاه  مپوزيوم هلاا و يلاا  لامينارهاي داخللاي و خلاارجي      

 مستثني هستند. ،چاپ و منتشر شده باشد ها خلاصه آن

در هلار   را هاهحق قبول، رد و ويرايش مقالران دبي گروه -

 دارد. ايمرحله

با همكلااري   نشريه گروه دبيرانتو ط  ر يده يهاهمقال -

داوري شلاده و در صلاورت    ،و افراد صلااحب نظلار   متخصصان

 يد.خواهند ر با رعايت نوبت به چاپ  ،تكييد

در صورتي كه نگارندگان تمايل به چلااپ عكلاس و يلاا     -

هلااي  شكل رنگي در مقاله خود داشته باشند، پرداخلات هزينلاه  

 واهد بود. مربوطه بر عهده آنان خ

 نشریهمقا تي كه بر اساس راهنماي تهيه مقاله براي  

 این راهنمدا  مندرجاتعلوم زراعي ایران تهيه نشدم و با 

 ندد مدورد بررسدي ادرار نخواه   مبابق  نداشداه باشدند،   

 . گرف 

http://www.vadozezonejournal.org/


  eferencesrAbbreviations for          عناوین اخاصاري برخي از مج ت
  Arid Zone Research= Arid Zone Res. 

 Australian Journal of Agricultural Research= Aust. 

J. Agric. Res. 

 Australian Journal of Biological Sciences= Aust. J. 

Biol. Sci. 

 Australian Journal of Botany= Aust. J. Bot. 

 Australian Journal of Plant Physiology= Aust. J. 

Plant Physiol. 

 Biochemistry 

 Biochimie 

 Biologia Plantarum= Biol. Plant. 

 Biometrics 

 Biometrika 

 Biotechnology 

 Canadian Journal of Agricultural Science= Can. J. 

Agric. Sci. 

 Canadian Journal of Botany= Can. J. Bot. 

 Canadian Journal of Plant Science= Can. J. Plant Sci. 

 Cell Molecular Biology= Cell. Mol. Biol. 

 Cereal Chemistry= Cereal Chem. 

 Cereal Research Communication= Cereal Res. 

Commun. 

 Crop Management= Crop Manage. 

 Current Genetics= Curr. Genet. 

 DNA Cell Biology= DNA Cell Biol. 

 Ecological Modelling= Ecol. Modell. 

 Electronic Journal of Crop Production= Electron. 

J. Crop Prod. (EJCP) هان مزله الكترونيك توليد گيا
دانشگاه گرگان -زراعي  

 EMBO J. 

 Environmental and Experimental Botany= 

Environ. Exp. Bot. 

 Experimental Agriculture= Exp. Agric. 

 Experimental Cell Research= Exp. Cell Res. 

 Field Crop Abstracts= Field Crop Abstr. 

 Field Crops Research= Field Crops Res. 

 Genetics 

 Genome 

 Heredity 

 Indian Journal of Agricultural Sciences= Indian J. 

Agric. Sci. 

 Indian Journal of Agronomy= Indian J. Agron. 

 Indian Journal of Experimental Biology= Indian J. 

Exp. Biol. 

 Indian Journal of Experimental Botany= Indian J. 

Exp. Bot. 

 Indian Journal of Genetics and Plant Breeding= 

Indian J. Genet. Plant Breed. 

 Iranian Journal of Crop Sciences= Iran. J. Crop 

Sci. انزمن علوم زراعت و اصلاح  -مزله علوم زراعي ايران
ايراننباتات   

 Iranian Journal of Field Crop Science= Iran. J. 

Field Crop Sci. اه دانشگ -مزله علوم گياهان زراعي ايران
 تهران

 Journal of Agricultural Science and Technology= 

J. Agric. Sci. Technol.  -مزله علوم و صنايع كشاورزي 
 دانشگاه فردو ي مشهد

 Journal of Agricultural Sciences and Natural 

Resources= J. Agric. Sci. Natur. Resour.  مزله علوم
دانشگاه گرگان -كشاورزي و منابع طبيعي  

 Journal of Environmental Stresses in Agricultural 

Sciences= J. Environ. Stresses Agric. Sci.  مزله
دانشگاه بيرجند -هاي محيطي در علوم كشاورزيتنش  

 Journal of Agronomy and Crop Science= J. Agron. 

Crop Sci. 

 Journal of American Society of Sugar Beet 

Technology= J. Am. Soc. Sugar Beet Technol. 

 Journal of Applied Seed Production= J. Appl. 

Seed Prod. 

 Journal of Environmental Sciences= J. Environ. Sci. 

 Journal of Experimental Biology= J. Exp. Biol. 

 Journal of Experimental Botany= J. Exp. Bot. 

 Journal of Heredity= J. Hered. 

 Journal of Molecular Biology= J. Mol. Biol. 

 Journal of Plant Growth Regulation= J. Plant 

Growth Regul. 

 Journal of Plant Nutrition= J. Plant Nutr. 

 Journal of Plant Physiology= J. Plant Physiol. 

 Journal of Sciences and Technology of 
Agriculture and Natural Resources= J. Sci. 

Technol. Agric. Natur. Resour.  مزله علوم و فنون
اندانشگاه صنعتي اص ه -كشاورزي و منابع طبيعي  

 Journal of Seed Technology= J. Seed Technol. 

 Journal of Soil Science= J. Soil Sci. 

 Journal of Soil and Water Conservation= J. Soil 

Water Conserv. 

 Japanese Journal of Crop Science= Jpn. J. Crop Sci. 

 Molecular and Cellular Biology= Mol. Cell. Biol. 

 New Zealand Journal of Agricultural Research= N. 

Z. J. Agric. Res. 

 Peanut Science= Peanut Sci. 

 Photosynthesis Research= Photosynth. Res. 

 Photosynthetica 

 Physiologia Plantarum= Physiol. Plant. 

 Plant Breeding= Plant Breed. 

 Plant Breeding Review= Plant Breed. Rev. 

 Plant Cell 

 Plant Cell & Environment= Plant Cell Environ. 

 Plant Cell Physiology= Plant Cell Physiol. 

 Plant Cell Reports= Plant Cell Rep. 

 Plant Cell, Tissue and Organ Culture= Plant Cell 

Tissue Organ Cult. 

 Plant Molecular Biology= Plant Mol. Biol. 

 Plant Physiology= Plant Physiol. 

 Plant Science= Plant Sci. 

 Plant and Soil= Plant Soil Planta 

 Potato Research= Potato Res. 

 Scientific Journal of Agriculture= Sci. J. Agric. 

دانشگاه شهيد چمران اهواز -مزله علمي كشاورزي  
 Seed and Plant Production Journal= Seed Plant 

Prod. J. زراعي نهال و بذرمزله به  

 Seed and Plant Improvement Journal= Seed Palt 

Improve J. نوادي نهال و بذرمزله به  

 Seed Science and Technology= Seed Sci. Technol. 

 Soil Science= Soil Sci. 

 Soil Science and Plant Nutrition= Soil Sci. Plant 

Nutr.  

 Soil Tillage Research= Soil Tillage Res. 

 Soils and Fertilizers= Soils Fert. 

 Sorghum Newsletter= Sorghum Newsl. 

 Soybean Genetics Newsletter= Soybean Genet. 

Newsl. 

 Theoretical and Applied Genetics= Theor. Appl. Genet. 

 Tropical Agriculture= Trop. Agric. (Guildford, 

UK) 

 Weed Research= Weed Res. 

 Weed Science= Weed Sci. 

 Weeds

  

 Abbreviations used in reference lists     ع ئم اخاصاري مورد اسافادم در فهرس  منابع 
 Abstr., abstr. [Abstract(s), abstract] 
 Acad. [Academy] 
 Adv. [Advances] 
 Agric. [Agriculture, Agricultural] 
 Agron. [Agronomy] 
 Am. [America, American] 
 Ann. [Annals, Annales] 
 Annu. [Annual] 
 As. [Asia, Asian] 
 ASA [American Society of Agronomy] 
 Asoc. [Asociaci َn] 
 Assoc. [Association, Associates] 
 At. [Atom, Atomic] 
 Biochem. [Biochemie, Biochemistry, 
 Biochemical] 
 Biometr. [Biometrical, Biometry] 
 Bot. [Botanical, Botany] 
 Bull. [Bulletin] 
 Bur. [Bureau, Bureaux] 
 Can. [Canada, Canadian, Canadien, 
 Canadienne] 
 Cell. [Cellular] 
 Cent. [Center(s), Centre(s), Central] 
 Chem. [Chemistry, Chemical] 
 Commun. [Communications] 
 Comput. [Computation, Computer, Computers, 
 Computing] 
 Conf. [Conference] 

 Congr. [Congress] 
 Conserv. [Conservation] 
 Contrib. [Contribuciones, Contributions] 
 Counc. [Council] 
 ed. [editor(s), edition] 
 Educ. [Education, Educational] 
 Environ. [Environment, Environmental] 
 Eur. [Europe, European] 
 Euras. [Eurasia, Eurasian] 
 Fert. [Fertilizer(s), Fertiliser(s)] 
 Fertil. [Fertility] 
 Genet. [Genetic(s)] 
 Gov. [Government] 
 Handb. [Handbook] 
 Hortic. [Horticulture, Horticultural] 
 Ind. [Industrial] 
 Indian [(no abbreviation)] 
 Inst. [Institute, Institution] 
 Int. [International] 
 J. [Journal] 
 Jpn. [Japan, Japanese] 
 Lab. [Laboratoire, Laboratorio, Laboratory] 
 Lett. [Letter(s)—but Newsl. for Newsletter] 
 Meteorol. [Meteorology] 
 Methods [(no abbreviation)] 
 Mol. [Molecular] 
 Monogr. [Monograph, Monographs] 
 Nat. [Nature, Natural, Naturelle, Naturalist(s)] 

 Natl. [National] 
 Newsl. [Newsletter] 
 No. [Number] 
 Nucl. [Nuclear, Nucleic] 
 Org. [Organic] 
 Organ. [Organisation, Organization] 
 Pestic. [Pesticide(s)] 
 Physiol. [Physiological, Physiology] 
 Proc. [Proceedings] 
 Prog. [Progress] 
 Progr. [Program, Programme] 
 Publ. [Publication(s), Publisher(s)] 
 Q. [Quarterly] 
 Rep. [Report(s), Reporter] 
 Res. [Research] 
 Rev. [Review(s), Revista, Revue] 
 Sci. [Science(s), Scientific] 
 Soc. [Società, Société, Society, Societies] 
 SSSA [Soil Science Society of America] 
 Stn. [Station(s)] 
 Stud. [Studies] 
 Symp. [Symposium] 
 Tech. [Technical, Technique(s)] 
 Technol. [Technology, Technological] 
 Univ. [Universidad, Université, University] 
 USDA [United States Department of Agriculture] 
 Vol. [Volume]

 
 Abbreviations of selected units and words  روند، بایواي به  ورت زیر اسافادم شونداله به كار ميع ئم اخاصاري كه در نوشان مق

 
Centimeter(s) cm Kilogram kg Nanometer nm 
Centimeter per gram per second cm.g-1.s-1 Kilogram per hectare kg.ha-1 Normality N 
Cubic centimeter(s) cm3 Least  significant difference LSD Organic matter OM 
Cubic millimeter(s) mm3 Liter l Parts per million ppm (mg.kg-1) 
Cubic meter(s) m3 Lumen lm Percent % 
Cultivar cv. Lux lx Relative humidity RH 
Day(s) d Meter m Second (s) s 
Degrees centigrade (Celsius) °C Meter per second m.s-1 Square centimeter cm2 
Degrees of freedom df Milligram mg Square kilometer km2 
Electrical conductivity EC (dS.m-1) Milligram per liter mg.1-1 Square meter m2 
Figure(s) Fig. Milliliter  ml Temperature temp. 
Gram g Millimeter  mm Variety var. 
Gram per cubic meter g.m-3 Minimum min Versus vs. 
Hectare ha Minute (s) min Week (s) wk 
Height ht Mole mol Weight (s) wt 
Hour hr Month mo Year (s) yr 
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